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Víg élet. 
Debreczen, 1899. jatt. 7. -

A magyar ember természete komoly. De 
nem vetette meg a vidám mulatságokat noha s 
akadtatott alkalmakat víg lakomákra, hol for
gott a bilikom, já r ta a táncz. 

Hivatalos ideje a mulatozásnak a mai nap 
s bármily szomorú időket éljünk is, semmi két
ség abban, hogy az idei farsang bárminő rövidre 
is van szabva a kalendáriumban, azért mégis 
víg lesz és zajos is4esz. 

Jó öreg királyunk maga biztatja erre hű 
népeit. Mulassanak, a legnagyobb szomoruságu 
év farsang évadján is, hagyjanak fel a bánattal, 
vegyék ki részöket a vigasságokból. Hagyják a 
gyászt, a fájdalmat ez ő nagy szivének. 

Á vigasság meg is kezdődött és szólni fog 
a zene, csengeni fog a pohár, a báltermek ra
gyogó fenje kipirult arczu tánezosokon omlik 
el s a szürke hajnal együtt találja az örvende-
zőket. 

Emberi jogát gyakorolja a ki mulat. Elég 
szomorúsággal van tele ugy is az élet, miért ne 
ragadnák meg ezt az alkalmat, a néhány per-
czet, mely élveket kinál ? 

De ugy vesszük észre, hogy a mostani mu
latságok semmiben sem hasonlítanak a régiek
hez. Inkább tivornyák, mint vidámsági alkalmak. 

Szédületes gyorsasággal keringenek a pá
rok, kurjongatva tombolnak a czigány előtt s 
az a gavallér a legderekabb, a ki a tömegen 
keresztül leghamarább tolakodik a ezigány elé. 

Aztán micsoda roppant fény, pazarlás fo
lyik a bálokban. Egy-egy család száz forintokat 
költ el egy bálra, pedig ma még arra sem jó a 
bál, hogy egy életre tartó szivszövetséget hozzon 
létre. 

Hej ! kevés ma az oly házasság, a mely a 
a bálban kezdődött vagy fejeződött volna be. 

A bál: alkalom a fény kimutatására, a tom-
boíásra és a — kölcsönös ámításokra. 

Ismerünk sok derék leányt, a kik valósá
gos kincsek volnának mint feleségek, de nem 
kellenek a fiataloknak, mert szolidak, mert nem 

tudnak henczegni, vagy mert nem pazaron van
nak öltözve. 

Pártában marad az egyszerű, szelíd maga
viseletű leány, habár kitűnő miveitsége van, 
habár pazarul b i r a jó feleség minden kellékével. 

Vagyont és összeköttetést áhítoznak nyerni 
a házassággal s innen a tömérdek sok elválás, 
a családi perpatvar és családi dráma. 

A szivnek nincs ma jelentékeny szerepe. 
De minek is volna! Az nem — sikk. 

Bizony a szülék nagyon meggondolhatnák 
a dolgot és gyermekeiknek nem kellenne en
gedni a veszélyes divat hóbortjainak hódolni. 
Boldogtalanokká fogják őket tenni. 

Önmagukat is veszedelmesen megrontják, 
mert a pazarlás anyagi tönkre juttatja, vagy ha 
épen nem is, de küzdenek a megélhetéssel — a 
könnyelmű mulatozás miatt. Egyszerűség volna 
a legjobb. De hát kinek kell ma az egyszerű? 
Ócska ez nagyon. Divatját multa. Pedig a nél
kül nincs jó vigasság. 

Tessék megpróbálni! 
Némó* 

Az év gazdasága. 
— Adatok az 1898-ik évről. — 

A jó gazda, a mikor befejezte munkájának 
egy-egy sorozatát, visszatekint, hogy meglássa, mit 
miként végzett. Ez a visszatekintés adja meg az al
kalmat arra, hogy hű képet adjunk az ország va
gyoni gyarapodásáról. 

Sajnos a befejezett 1898 évről szólva, csak 
szomorú eredményről számolhatunk be. A gazdaság 
minden ágában keserű csalódásra ébredtünk, egyik 
rossz esztendőt követte a másik. 

Rosszul indult meg minden: mezőgazdaság, 
ipar, kereskedelem. 

Azok a csapások, melyek bennünket az 1898. 
év folyamán értek méltók arra, hogy a jelen évben 
is megemlékezzünk rólluk, mert hiszen azok hatása 
átnyúlik a folyó évre is. 

Mezőgazdaságunk az előbbi években válságo
sabb helyzetben nem volt, mint most. Rendezetlen 
gazdasági viszonyaink, melyeket az előző évek mi
nimumra leszorított gabona ára igen érzékenynyé 
tett, a régóta tapasztalt rossz időjárás folytán be
állott silány termény mennyiség a végletekig elcsi
gázott. 

Lényeges apadást látunk terményeink értéke -
sitésében. 

Gabonakivitelünk értéke egy év alatt 50-ről 
36 millióra esett le, a behozatal ellenben mintegy 
5 millióval emelkedett. 

Az elmúlt évben csak a búza és sertés kivite
lünknél 4 0 - 5 0 millió hiány mutatkozik. Ezt a folyó 
év sem ütötte helyre. 

Marhatenyésztésünk sem mutathat fel kedve
zőbb eredményt. Kivitelünk csökkent ez irányban is. 

Óriási még mindig a sertésvész pusztítása is. 
mert egy év alatt 514.000 állat esett belé s ezek 
közül nem kevesebb, mint 360.000 hullott el. Hány 
milliónyi kár ez! A sertés vész a legtöbb gazdának 
és kereskedőnek fokozta a válságos évek megpró 
báltatásait, A baj végig húzódott már az egész or 
szagon s orvosságot még ez ideig nem sikerűit fel 
találni. 

Ily szomorú jelenségekkel találkozunk egyéb 
ként az ipar és kereskedelem terén is. A csökkent 
gabonakivitel megapasztotta a kereskedelem forgó 
tőkéjét. Az előállított gyári, ipari termékek nagy 
része raktáron maradt, vagy óriási koczkázattal 
került piaezra. 

A szegény ember élete megdrágult, a kisgaz
dák nem tudnak pénzhez jutni, mert a magas búza
árak daczára nincs eladni valójuk. A vásárlási kedv 
tehát csak a legsürgősebbre szorult. A kamatláb 
emelkedése és a vállalkozó kedv csökkenése sok 
exisztencziát tett tönkre és vidéki kereskedőink 
csak nehezen bírják magukat fentartani, sokan pé
tiig beszüntették a fizetéseiket a rossz inkassó miatt. 

Dióhéjban ilyenek voltak az év gazdasági 
viszonyai, csupa kedvezőtlen, szomorú körülmény, 
mely azonban, sajnos, híven viszatükrözteti az év 
lefolyását. A magyar közgazdaságnak minden ága 
megsínylette ézt a két utóbbi esztendőt, a melyet 
(minden) mindenki a súlyos korszakok közé fog so
rolni. De most az uj küszöbén állunk, elvégeztük a 
számadást, nézzünk tehát bizalommal a jövőbe, 
mely talán jobb lesz, mert jobbnak kell lennie, sok
kal jobbnak. 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. ~ 

Hó helyett eső, fagy helyett sár. Eddig ez a 
tél jelképe az uj év első hetében. 

Aztán jött szélvihar, de egyéb semmi. 
Lehet, hogy az idei tél száműzve lett a mi ég

hajlatunk alól, de azér bizonyos, hogy elfújja az ha 
a szelével is — sokaknak nótáját. 

Az uj évet elértük ismét. 
Kivángattuk a sok „boldog uj évet" és itták 

az ezzel járó eognacot, snapszot és egyebet. 
Aztán járták a borravalók busásau, mert hi

szen ez vele jár az uj esztendővel. 
Ez a legkedvesebb faja a szabadalmazott — 

pumpolásaknak. 
• • • • ' * 

Ámbátor nagy a gaudium széles e hazában. 
Törvényen kívüli állapot van, mert a honatyák 

nem szavazhatták meg a költségvetést. 
Soha ilyen jó helyzetet 1 
Nem kell adót fizetni, nem szabad végrehaj

tani, nem kell katonát állítani. 
No, no! Csak aztán ez a kis törvénytelenséget 

duplán ne fizessék meg az — örvendezők. 
' * 

Az országgyűlés sok vérmes tagja pazarul 
osztogatja a „hazaáruló" czimet. 

Persze azok adogatják, a kik magok szeret
őének az ország masinájánál m a s i n i s t á k lenni. 

Vájjon, hogy gazdálkodnának — az o l a j j al ? 
* 

Szomorú dolog az, hogy a „ h a z a " szó sok 
embernek mindég a szájában van. 

Azért szomorú, mert Petőfi mondta, hogy ki
nek a szó mindég s z a j á b a n van, nincsen annak 
soha a s z i v é b e n ! 

De minek is lenne ?' 
Ott nem hoz ^-hasznot. 

• ' * ' . ' 

A mai nappal régi százados, de mindig ifjú 
alak vonult he hozzánk. 

Régi ismerősünk az öregfius mindig szívesen 
fogadják. , 

Hogyne, hisz régi és általános kedvencze a 
közönségnek a — csörgő sapka. 

"*' 
Karnevál herczeg vonult be s ma megkezdi 

bohóságait. 
Elkezdődnek a kaczagó éjszakák, a mikor le

het múlatni egész a — lerogyásig. 
És lehet csinálni a tönkrejutásig kellő — 

adósságot. 
* 

Az emberek mérlegeket csinálnak a múlt 
esztendőről. 

Pontosan megtudják abból, hogy mit nyertek, 
vagy mit veszítettek. . 

No, ez sokaknál fölös munka. 
Hát mi jó van abban, hogy az ember tudja, — 

mennyit veszített. 
Kár azt számolni, a mi —ugy sincs meg. 

TL i*%. t C C ^ Z A.> 

Van az éleiben egy-egy pillanat, 
Erősnek hiszszük szerfelett magunkat. 
Lelkünk repülj száll, magával ragad, 
Bús aggó dalinak mind Mába hussn ak. 
Csalóka álmok léghajóján 
A vihar szépen fellegekbe tüntet!•,' 
Mig lenn a földön kárörvendő 
Gúnyos kaczajjal röhögnek bennünket. 

Van az életben egy-egy pillanat, 
Hogy nem várunk már semmit a világtól, 
Leroskadunk bánat terhe alatt, 
Szivünk mindenkit megátkozva vádol. 
Mig porba hullva megsiratjuk, 
Mi porba döntött, sok keserű álmunk, 
Nincs egy szem, amely könyet ejtsen, 
Mig testet öltött fájdalmakká válunk. 

Ez a mi sorsunk, mindörökre ez. 
Szivünk a vágyak tengerén evez, 
Hajónkat szélvész, vihar összetépi, 
De egy zord idő küzdelemre készti, 
Bolyongimk, égünk, lelkesedve, vágyva, 
Nincs egy reményünk, mely valóra válna, 
Mig sirba visz az önvád néma átka. 

A.cLy Endre. 

Nászutazók. 
Tjfci kép. — 

Reggel hétkor indul az express Fiuméből. A 
velencsei utasokat viszi föl észak felé. 

A novemberi napnak még meleg volt itt a 
csillogása, de a büccari-i hegytetőn már a zúzmara 
fehérlett. Tíz perez alatt szelíd tavaszból zord télbe 
törtetett a vonat. 

Egész lelkem az Adria panorámájában fürdött. 
Ott terült el ferde sikban a tenger, pajkosan be
furakodva a Karszt*hegység ezikezakkos öbleibe. 
Apró házikók' kapaszkodtak a sziklákba, mintha 
örökkön a Bórától rettegnének. Magas kőfalak ár
nyékában káposzta-fejek zöldellettek. Hegyek, föl, 
föl az égig és a vörös páfrány egyetlen ruházatuk, 
A lávatömegek minden sablont gúnyolva tömörültek 
lehetetlennél lehetetlenebb alakokba. 

— Ah, ha az Ínségnek lehet pompája, az csak 
ilyen lehet! 

Feridzsénél még utolsót mosolygót az Adria, 
aztán eltűnt a hegyek között. 

Amire eddig ügyet sem vetettem, most láttam 
csak, hogy kívülem meg ketten ülnek a kupéban. 
Szép, fiatal no; csúf, időses férfi. 

A hálóban rengeteg koffei*, skatulya és a ho
mályból fonyadtan mosolygott egy nagy lakodalmi 
csokor. Nem lehetett régi csokor. Mindössze két-
három hetes. És máris hervadt . . . 

Ha a csokor nem pletykázott volna, azt gon
dolom, hogy apa a leányával. A fonnyadt bokréta 
árulta csak el, hogy fiatal házasok, nászutazók. 
No meg a fekete festék az „ifjú" férj bajuszán. 

Az asszonyka a plüs kanapén feküdt, feje alatt 
apró lég-párna. Fejét oldalt fordítva, a szőnyeget 
nézte unott szemekkel. 

A férj a sarokban ült, orrát az ablakhoz szo
rítva. Látszólag a vidéket bámulta. 

Szerettem volna beszédbe elegyedni az asz-
szonynyal. A természet kegyes volt. Mindjárt meg
adta a thémát. 

A vonat ezer méter magasságban törtetett 
akkor, fenn a szép égbolt, lenn a mélyben pedig 
— gomolygó felhők. Messze, messze, beláthatatlan 
tnnger, köd-gomolyok hullámzottak óriás változa
tokban. Fenn derűs napsugár, lenn pedig villamos 
zivatar. . . 

— Asszonyom, nézze csak e ritka tüneményt, 
vihar a lábunk alatt! 

Áz asszony lomhán a könyökére támaszkodott, 
lankadtan nézett ki egy pillanatra. Azután lehajtotta 
szép lejét megint a párnácskára. 

— Szép. ÁDconában láttam ilyet tegnapelőtt. 
— Olaszországban voltak ? 
— Igen. 
Intettem a férfi f e l é : " 
—• Ugyebár férje ? 
— Tessék? i 

— Azt bátorkodtam kérdezni, hogy az az ur 
férje nagysádnak. 

— Igen. 
Unottan, fásult hangon mondotta ezt. Aztán a 

a fal Jelé fordult. Teringette, őszintén értésemre 
adta, hogy nem óhajt tovább beszélni. 

Károly városig néma, szótlan volt a fülke. 
Akkor a férj fordult az asszony felétmáskép el sem 
hittem volna,hogy nem nőtt össze az orra az,,ablak
üveggel.) 

— Irén, le jösz ebédelni Zágrábban ? 
— Nem, 
— No jó. Akkor behozatom ide. 
— Bánom is én. 
A férj megint az ablakhoz simult s az asszony 

pedig nézte tovább a szőnyeget. 
Ép akkor hagyta el a vonat a szomorú páfrá-

nyos vidéket. Buja erdőségek jöttek süppedős náda
sokkal vegyest; bozontos bajuszú arezpk jkomor 
léptekkel terelték haza a kondát; a messzeségben a 
zágrábi hegy kéklett és a Karsztnak nyűgétől sza
badulva zöld folyócska csörtetett kanyargós med
rében. " ' ' ' ' ' . 

A vonat pedig vidáman zakatolva robogott 
előre. Mintha sejtette volna, hogy Dászutazókat 
v i s z e n . . . . 

H a g y Endre . 
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Holnap már kezdődik az országos vás&r. 
Egyelőre csak kisebb, könnyebb és olcsóbb 

dolgok eladására kerül a sor. 
Di6, méz, toll és több ilyesmi. 
Aztán jönnek a lovak, marhák, sertések és 

egyéb drága jószágok. 
Szóval mindenre van váaár, csak emberre 

nincs. 
Azért, mert az — mindennap kapható! 

# 
A lapokból olvassuk, hogy érdemes színigaz

gatónk egymás után adatja elő a sok — újdonságot. 
De mit ér az, kérem szeretettel, ha ezek az 

újdonságok még Ripacs úréknál is — ódonságok 
és uoottságok már l 

# 
Érdekes dolog az, hogy az ország színtársula

tai közzül csaknem mindeniknek akad egy-egy 
iubiláló művésze. 

A mikor aztán van koszorú, bankett és — 
ajándék. 

De hát hiba ez? 
Hiszen a mai világban nagyon jól esik az 

elismerés, főkép ha — pénzben nyilvánul. 

HÍREK. 
Az első hét. 

Az uj év első hetének végére jutottunk. 
Egyre járja még a sok jó kivánat, mert nyolcz 

nappal elébb, vagy utóbb mindég elfogadható. 
Tegyünk mi is ugy. Mert hiszen mi ugy is 

előbbre jártunk. 
Sok jó ember előre iszik az «j esztendőre. 

Ugy cselekesznek, mint Csermő Jáa»s uram a vá
sárhelyi szürszabó. Ez pedig igy cselekedett: mikor 
vásárra ment és felütötte a sátorfáját, az volt az 
első dolga, hogy bement a legelső korcsmába és 
megivott egy itcze bort. Mert ekkép gondolkozott: 

— Ha jó vásárom lesz, akkor megérdemlem. 
Úgyis innám egy kis bort. És iszom is még egy pár 
itczét. Ha pedig rossz vásárom lesz, akkor meg ugy 
se innám. Legalább az a hasznom, hogy egy kis 
bort ittam. 

Mondok, az emberek épen igy tesznek. Isznak 
ez uj év boldogságára. Előtte és utánna egyaránt. 

Hiába példálózik a fanyar életfilozófia, azt 
mondván: Ne igyál előre a medve bőrére. De mikor 
a medve olyan ritka állat, a bor pedig olyan jól esik. 
Hazánkat is csak akkor látjuk vidáman, mikor egy 
kissé „részegek vagyunk" Petőfi szerint. ÉH ezért 
sok követője van Petőfiuek. 

Ne sajnálja hát senki senkitől azt az egy ital 
bort. Sohse törődjön azzal senki, hogy megfájdul a 
fejők bele. Az ő fejők fáj akkor is nem a má^élügy 
ám ez a magyar tempó! A magyart mindig a maga 
keze verte m e g . . . 

De ez már politika; erről pedig ne essék itt 
szó. Majd megcselekszik, akik arra hivatottak. Itt 
ne politizáljunk. 

Legyünk gyermekek. Örüljünk az újnak. 
Mikor a kis leány uj bábot kap, hogyan rep

des a szive. Ez kell neki. Egy két hét múlva vásni 
kezd a játékszer. A lábacskája fölfeslik, hull belőle 
a fürészpor. A hasacskája fölreped. Bizony csak 
kóczczal van megtöltve a drága jószág. A kezei ki-
ficzamodnak, a festék levedlik róla. Mikorra jön az 
uj év, bizony nincs azon emberi ábrázat. De jön a 
Jézuska, hoz másik babát, épen olyan szépet, taka
rosát, mint a régi volt. A régit a kuczkóba dobja. 
Éljen az uj baba, csak egy esztendeig kibírja. 

Éljen az uj esztendő. Tavaly ugyan épen igy 
éltettűk az uj esztendőt, de hát az kóczczal volt 
bélelve, fürészporral volt kitömve, semmi jót sem 
foglalt magában. Sutba vele. Itt az uj esztendő. Ez 
különb lesz a másiknál. Az az egy bizonyos: ki
bírja egy es2tendeig. 

Skorpió . 

— I s t e n i t i s z t e l e t e k . Vasárnap, 1899. jan. 
8-kán az ev. ref. templomokban az istenitiszteletek 
a következő rendben tartatnak : nagytemplomban : 
Csútoros Albert s. lelkész; kistemplomban Fehér 
Gyula s. lelkész; uj templomban : Mitrovics Gyula 
lelkész; ispotály templomban : K. Tóth Kálmán 
lelkész; szegényház . Hajdú Zsigmond püspöki 
titkár. 

— Ebédek. K i s s áron ev. ref. püspök az 
uj óv alkalmából barátságos ebédre hivta egybe 
városunk előkelőségeit s az ebéd a lehelő legjobb 
hangulatban folyt le. A szíves házigazdát Ber 
n á t h Elemér táblai elnök, a háziúrnöt pedig Kom-
l ó s s y Arthur városi főjegyző köszöntötte fel. — 
M á r k Endre egyházkerületi főügyész pedig szer
dán hivta össze a társaságot vendégszerető házához 
s itt is a legjobb hangulat uralkodott. 

- A m i u j f ő g i m n á z i u m u n k . Eégen 
tervben van már, hogy a róm. kath. algimnáziumot, 
tekintettel a növendékek nagy létszámára 8 osztá
lyúvá fejlesztik s e tekintetben megtette áldozatát 
aváradi megyés püspök dr. S c h l a u c h Lőrincz, 
megtette a m i v á r o s u n k hatósága s a helybeli 
plébánia nevében dr. W o l a f k a N. v. püspök. 
Sőt a kormány is segédkezik s tgy remélni lehet, 
hogy a jövő század első évére meg lesz a mi har
madik teljes középiskolánk. — A m i n i s z t e r 
H ó t D s n n Ottó min. tanácsost küldte ki ez ügyben 
tárgyalni, a város pedig K o m l ó s s y Arthur fő
jegyzőt, Á b r a h á m László főügyészt. 

— A n é p k o n y h a áldásosán folytatja üdvös 
munkáját. Naponta már is 120—140 szegény veszi 
azt igénybe. Egy adag jó ízű és tápláló ételt 10 
krajczárért kaphat mindenki, sőt el is vitethetni. — 
Ugy a nagy közönség, mint a városi hatóság közö
sen igyekeznek, hogy adományaikkal lehetővé te
gyék a város szegényebb sorsú lakosainak meleg 
ételekkel való ellátását. 

— A f a r s a n g tegnapelőttel megkezdődött 
s ma este már több helyen lészen bál. Érdekes lesz 
ma este a „Zioe" mulatsága, mely művészi becsű 
hangversenynyel lesz egybekötve. Egyébiránt mai 
számunk már bőségesen köili a farsangi híreket. 

— A z iparos -kör 50 tagú bálrendező bi
zottsága már az ünepek előtt megalakult, elnöknek 
T ó t h Kálmán, alelnököknek Z e l i n g e r Ede és 
V e r é b Lajos megválasztattak. A tánczvigalom jan. 
29-én (vasárnap) a „Bika" venéglő dísztermében 
fog megtartatni. 

— Bál a mi szegényeinkért. A D e b i e-
c z e n i Jótékony Nőegylet 1899. évi Január hó 
14-én szombaton az „Arany Bika" szálló dísztermé
ben szegényeinek és árváinak javára köz-vacsorát 
rendez. Belépti-jegy személyenként 2frt (4 korona) 
Páholy-jegy 2 frt (4 korona). Páholyokra előjegyzé
sek Z á d o r Lajos ur kereskedésében eszközlendők. 
A páholyban levőknek személy-jegygyel is el kell 
látva lenni. 

— T á n c z v i g a l o m T ö r ö k - S z e n t - M i k 
lóson Á t.-szt.-miklósi izr. nőegylet saját pénztára 
javára e hó 15-én zártkörű tánczvigalmat rendez. A 
derék nőegylet báljai nemcsak ott, de a vidéken is 
nagyon jó hírnévnek örvendenek és semmi kétség, 
hogy az idén is fényes siker fogja koronázni a buzgó 
nőegylet fáradozását. 

-— O r s z á g o s vásárunk . Remete Antal napi 
országos vásárunk következőleg tartatik meg: 1899 
január 9—10 - 11. hétfő, kedd, szerda: bőr, gyapjú, 
méz, dió stb. továbbá toll, iparczikkek, gabona 
neműek és mindenféle terményvásár. Jan. 14 — 15. 
szombat, vasárnap: sertésvásár. Jan. 15—16. vasár
nap, hétfő '.lóvásár. Január 16—17. hétfő, kedd: 
baromvásár. — J e g y z e t . Nyers terményekés 
iparczikkek a vásár egész tartama alatt árusíthatók. 

— N e m érdek lődő iparosok. Az iparo
sok közelebb választották meg az iparhatósági meg-
bizottakat ugy a helybeli r. főkapitánysága mint I-ső 
fokú iparhatóság mellé. Még lehetett fogni egy 
pár szavazót s már a megbízottak kikeresése is 
fárasztó munka, mert azt a tisztséget senki se 
szereti elvállal. 

— A z i p a r t e s t ü l e t csütörtökön tartott 
ülésében jegyzőjévé választotta dr. B ó c z Elek 
ügyvédjelöltet (18 szavazattal) Gyulafehérvárról. 
Elejtette a helybeli F i t t l e r Jenőt (kapott 12 sza
vazatot, Képes Géza 3-at) a kinél már nagy előny 
a helyi ismeret s a hivatali gyakorlat. De hát ilyen 
a választás. A magunké nem kell. A legszebb pedig 
az, hogy B i s u t k a Gábor indítványára a jegyzőt 
csak egy évre választották. Kipróbálják — jó-e? 
Kár, hogy meg nem lékelését is el nem határozták. 
Mert a dinnyével, mielőtt megvennék, megtes/ik. 
Szegény jegyző, be szomorú sorsra jutott ön! A 
debreczení ipartestület aztán változtathatja a jegy
zőit, mint más ember az — ingét. A megválasztott
nak kitűnő bizonyítványai és jó ajánlatai vannak s 
örvendetes dolog lenne, ha tapintatával oda hatna, 
hogy az ipartestület ügyei a rendes mederbe 
irányittassanak. 

— E g y k i tűnő b i z to s i tő in téze t , a 160 
millió korona tartalékalappal rendelkező „Victoria" 
vezérügynökséget rendezett be városunkban. A hi
vatalos helyiség a főtér 5. sz. alatt van. Ez a nagy 
intézet különösen a népbiztositást kultiválja, a mely 
a szegényebb osztálynak heti kis befizetések mel
lett orvosi vizsgálat nélkül lehetővé teszi a biztosí
tás jótékony intézetének élvezhetését különösen 
előnyös módon. 

— A „Petőfi dalkör" 1898. Decz. 30-án 
tartott dalestélye alkalmából a zászló alap javára a 
következő felülfizetések történtek: Heukal I. Ede 
8 frt, Schraidt S. 2 frt, Kacskovics Ivánné 3 frt, 
Borús Béla 1 frt 50 kr, Ónodi Mihályné 50 kr, 
Hegedűs István 50 kr. Sinay Ida 1 frt, Komlóssy 
Miklós 50 kr., Borús Ferenczné I frt, Kovács Fe-
renczné 1 frt, Beké Imre 2 frt 50 kr, Mihálovics 
Gyula 1 frt, Rácz Gábori frt. Csatb Zsigmond 1 frt. 
Tápai Mihályné 50 kr, Komlóssy Arthur 4 frt 82 kr. 
Komlóssy Imréné 1 frt, Nyikos János 50 kr, Lukács 
Mariíka 50 kr, Veszprémy Istváuné 50 kr, Farkas 
Agostonné 50 kr. Vitárius Benjáminná 50 kr, Bar-
csay Istvánné 2 frt, Furman Lajos 1 frt, Darvassy 
Sándor honv. huszár Őrmester 20 kr, SzőHőssy Já
nos 50 kr, Szappanos Alajosné 50 kr, Fábián Fe-
rencz 50 kr, Ikiódy János 30 kr, KovássyGyuláné 
2 frt, Mihálovits István 1 frt. — Összesen 41 frt 
82 kr. — A kör e nemes czélját előmozdító szíves 
adományokárt a dalkör választmánya nevében a 
legmélyebb köszönetemet fejezem ki. Debreczen, 
1899, Január 7. Nagy Ferencz e. pénztárnok. 

* (Beküldete t t . ) Nyilvános köszöne t ! 
Tek. W i l l h e l m F e r e n c z neukircheni gyógysze
rész urnák a csuz s köszvény elleni vér t isz t i tó 
thea feltalálójának. —- A midőn én itt a nyilvánosság 
terére lépek, teszem azt első sorban azért, mert köte
lességemnek tartom legbensőbb köszönetemet fejezni 
ki tek. Willhelm Ferencz neukircheni gyógyszerész 
urnák, hogy vórtisztitó theájával segített az én rend
kívüli fájdalmas rheumatikus bajomon, másodsorban 
pedig ezen theára felhívom mindazok figyelmét kik az 
enyémhez hasonló kínos bajban szenvednek. Nem 
vagyok képes leirni eme kínzó fájdalmat melyet 3 éven 
keresztül minden idő változáskor tagjaimban éreztem 
a melytől sem gyógykezek sem a Bécs melletti kenés 
fürdők használata sem voltak képesek megszabadítani. 
Álmatlanul forgolódtam éjjeleken át ágyamban étvá
gyam ószrevehetőleg megyesappant, kinézősem rosz-
szabbodott s szép testi erőmet elvesztettem. A fentne
vezett theának 4 heti gondos használata nem csak fáj
dalmaim multak el tökéletesen, hanem már hat hót 
óta nem iszom a theát testi jólétem a legjobb s erőm 
egyre gyarapodik. Komoly meggyőződésem, hogy 
mindenki, ki az enyémhez hasonló bajában ezen theá-
han keres menedéket, áldani fogja miként én essen 

kitűnő szer feltalálóját tek. Wilhelm Ferencz urat. 
(Megkülömbőztetett tisztelettel Butsekin Streitf eld 
grófné főhadnagy özvegye. Kapható minden gyógy
szertárban. Főraktár: Mihálovits J. gyógyszertárában 
Debreczen. 

I n g a t l a n o k f o r g a l m a . 
(A debreczeni kir. törvényszék, telekkönyvi 

osztályánál). 

Nagy Ferencz és neje Bihari Sára megveszik 
Végb István és neje Kertész Sára 30 hold 988 Q öl 
területű n.-cserói kaszálójukat 3150. 

Fazekas Sándor és neje Nagy Janka meg 
veszik özv. Vas Pálné és Vas Margit sestakerti 
szőllőföldjének 942 Q ölet tevő részét 3500 írtért. 

Mészáros József és neje Kun Zsuzsanna meg
veszik özv. Szendrei Ferenczné és társai 30. sor
számú házát 1300 frtért. 

Boros András és neje Ballá Mária megveszik 
Hűse Gábor 3 hold 300 Q öl területű ondódi föld
jét 1250 frtért. 

Dobi Bálint és neje Soós Juliánná megveszik 
Balogh Mihály és neje Jándi Zsuzsanna 5 hold 400 
Q öl területű ondódi földjüket 2500 frtért. m 

Matkó Ferencz birtokilletősségét megveszik 
Pete Mihály és ueje Matkó Zsuzsanna 770 frtért. 

Kovács János és neje Arany Sára eladják 
szappanos-utczai 9. sorszámú házukat Kovács János 
és neje Rózsa Eszter 1200 frtért. 

Tóth Zsuzsanna Kéki Imréné eladja 548 Q öl 
területű köntös-kerti szőllőjének őt illető egy har
mad részét Tóth János és Varga Zsuzsanna ugy 
Csehi Mihály és neje Tóth Juliannának 150 frtért. 

Pogány Kornél és neje Bakó Ilona megveszik 
Bignió Gyula 827. régi sorszámú házát 8500 frtért. 

Szilágyi János és neje Szendrei Eszter meg
veszik özv. Tolvaj Jánosné Fekete Juliánná hatvan-
utczai kerti t rril.i^ pzőllőjét 1100 frtért. 

Cziczó Lajos es ueje Papp Eleonóra megveszik 
Stark Ignácz egymalom-utczai 4. sorszámú házát 
3500 frtért. 

Mátyus Sándor megveszi Szabó Antal ügyvéd 
és neje Balkányi Szabó Elvira banki kaszállójukat 
400 frtért. 

CSÁHNOR. 

Aiiai emléke. 
Gyakran megjelenik előttem 
Elköltözött szellemed — 
Édes jó Anyám. 
Ha csapás sújt és csüggedek, 
Szeretettel, te gondot 
Viselsz most is rám. 

Mint őri/éd álmaimat 
Bölcsőm felett aggódva 
Drága jó Anyám. 
Altatgató dalaidat — 
„Aludj baba" — mintha még 
Most is hallanám. 

Szelid, jóságos arczodon, 
Ha bánat fellege ült, 
Édes jó Anyám; 
Most érzem, most tudom csak, 
Hogy azt — egyedül csak én — 
Én okozhatám. 

A remény, melylyel rám néztél 
S jövőm igazgatád — 
Édes jó Anyám: 
Elűzte a bú fellegét, 
S örömöt hozott nekpd: 
Élted alkonyán. 

Sokszor haliám hálaimád, 
A mit ajkad rebege 
Drága jó Anyám: 
Köszönöm néked Istenem, 
Hogy meghagytad érnem azt, 
Miről álmodám. 

Gyermeked, a kit szerettél 
S kiért mindent áldozál 
Édes jó anyám : 
Emlékedet kegyelettel, 
Szeretettel őrzi meg, — 
Hiven s igazán. 

Bár a sors, e zsarnok kényúr, 
Gyakran bántja fiadat — 
Drága jó Anyáou: 
De te mondád: „Bízva bizzál" 
Megsegít a jó Isten 
Csak imádkozz ám. 

Most is gyakran gondolok 
Tanácsadó szavadra, — 
Édes jó Anyám: 
Szivembe véstem azokat, 
Miket szent örökségül 
Hagytál te reám. 

Tiszteld embertársaidat 
— Szegén] t segítsd — te mondád 
Drága jő Anyám: 
Letörölt könnyek számát, 
Te javadra írja fel, — 
Mennyei Atyám. 

A becsületet őrizd meg 
S légy igaz : Igy tani tál 
Édes jó Anyám : 
Kerüld a büut s járj mindig 
A magad s ne a mások 
Kétes tanácsán. 

Légy mindenha Istenfélő 
S imádkozzál — te mondád 
Drága jó Anyám: 
Oh, in«rt az ő kegye nélkül 
Életed olyan, — mint a 
Háborgó hullám. 

Igy tanitál, ugy oktatál 
Anyai szeretettel 
Édes jó Anyám: 
Szavaidnak igazsága 
Végtelen : óh mert most is 
Gondot visel rám. 

Karjaim közt végezted be 
A te példás életed, 
Drága jó Anyám : 
Ajkad utolsó szava is, 
Melylye! lelked el szállá, 
Áldást adott rám. 

Oh őrködj s légy továbbra is 
Sorsom védő angyala 
Édes jó Anyám: 
Mert az élet gonddal terhes 
Küzdterén szellemed 
Védhet meg csupán. 

Legyen könnyű az a halom, 
Mely borítja testedet — 
Drága jó Anyám: 
Legyen áldott a te lelked 
Ott fent és itt emléked, — 
Édes jó Anyám. 

V á n t a a GyÖfrgy. 

Irodalom és művészet. 
* M a g y a r o r s z á g í r á s b a n és k é p b e n . 

Hosszú idő óta mosi történik meg először, hogy egy 
képes hetilap arra a nagy és nemes feladatra vállal
kozik, hogy Magyarország megyéit és és városait és 
azok vezetőt Írásban ós képben bemutatta. Dicséret 
illeti az „Ország-Világ" képes hetilap szerkesztőségét, 
mely számolva a nekózségekkel, kötelességének tar
totta, hogy olvasóinak az uj esztendőben is mentül 
kedvesebb és változatosabb olvasmányt nyújtson elő
fizetőinek* Most az uj év küszöbén, mikor igazán gon
dot okoz megválasztani az újságot, a melyben gyö
nyörködni és a meltől tanulni akarunk, hűbb*barátot 
nem is ajánlhatnánk az „Ország-Világ"-nál" amely 
minden vasárnap bekopogtat hozzánk, pompás képek
ben ismerteti a hét eseményeit és szivet lelket gyö 
nyörködtető olvasmányokkal szolgál. A nagy közön
ség máris oly nagy számmal csoportosul e szép és ki
váló újság körül, hogy szerkesztősége hálából' pompás 
kíáliitásu almanachot küldött ajándékba. Ezt a két 
forintos könyvet mindenki megkapja, ki most egy-
negyedéAre 2 forintot előfizet. Az „Ország-Világ" ki
adóhivatala V., Hold-utcza 7. sz. a. van, mutatvány 
számokkal kívánatra szívesen szolgál. 

+ „ N a g y a n y á c s k á m n e k e m i s í " a jeli
géje az ez évi Kathreiner-képnek. Ezen manapság 
világszerte ismert czóg már évek sora óta ujóv napján 
rendszerint egy uj falragasz képpel áll elő, amely 
mindig elragadóbban és vonzóbban van megszer
kesztve. Már szinte elvárt és kellemes meglepetését 
képezi ez a közönségnek, ugy, hogy az év vége felé 
már kérdezik az üzletekben: „Mit hoz Kathreiner a 
jövő évre?" A kérdés teljesen jogos, mert mindig 
nehezebbnek tetszik Kathreiner Kneipp-malátakávója 
hirdetésének korlátolt terén ujat ós eredetit nyújtani. 
És mégis mindig újra sikerül a nevezett czégnek. Az 
ez évi kép a jelzett jeligével egy barátságosan mo
solygó anyókát ábrázol, a ki épen most ült le kényel
mesen a délutáni kávéhoz, amidőn kicsiny unokája 
rohanva felé siet, valószínűleg a kertből, egy piros 
arczu almával a zsebében és kedves mosolyával szín 
tén kávéját kéri: „Nagyanyácskám nekem is!" Az 
Öreg anyóka tekintete, a jóságos, barátságos, tisztelet
teljes arcakif ej ezés a bizonyára elsőrangú művész ben-
sőleg résztvevő felfogásáról, tanúskodik, aki ezen re
mek falragaszt tervezte,, amely „utczai képcsarno
kunk" valóban értékes gazdagítására, valamint ma
gának a tárgynak, Kathreiner Kneipp-malátakávéjának 
rendkívül megnyerő ajánlatául szolgál. 

Színház. 
Az újesztendő műsorának élére „Bánk Bánu-t 

helyezte a szinigazgató. Legyen ez biztató előjel 
arra, hogy a műsorban az eredeti és komoly darabok 
nem fognak második helyre szorulni. A közművelő
dést szolgáló színházunk soha sem térhet el attól a 
hivatásától, hogy a komoly müvek szemléltető is
mertetője és terjesztője legyen, akármily ferde 
irányban mozog is manapsága közönség Ízlése. Épen 
Bánk-bán előadásával mutatta meg színtársulatunk, 
hogy mily jeles erők állanak rendelkezésére, hogy 
ezt a fontos, kulturális feladatát teljesíthesse. Kéme
sen játszotta K o m j á t h y a czimszerepet, teljesen 
magához bilincselve a közönség érdeklődését. Talán 
méltóságosabb, erőteljesebb más Bánk bán a szín
padon, de annyi igaz érzést, annyi sziv melegséget 
egyik sem áraszt így ki. K o m j á t h y né imponáló 
Gertrudis királynéja és T a n a y meglepően jelleg
zetes Biberachja járultak az előadás becséhez. Az 
utóbbi fiatal létére elvitázhatlan tehetségénél é$ 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 3 

értelmességénél fogva jelíemszerepek eljátszására 
is alkalmasnak bizonyul. 

„Toldi Miklós", Szigeti József eredeti roman
tikus darabj v követte hétfőn Katona örökbecsű t ra
gédiáját, amelyben ismét K o m j á t h y aratot t t ap 
sokat. AkármilyeD szigorúan követeljük is a feles
leges pathos mellőzését, nem lehst elzárkóznunk 
Komjáthynak a felett a különösen férfi színészeknél 
nagyon ritka művészi tulajdonsága felett, hogy tö
kéletesen beleéli magát a szerepébe, szóval egyénit. 
A Toldi Miklós sorsa őt magát isugy meghatja^ hogy 
a. szegény méltatlanul üldözött ifjú minden indulata 
közvetlen erővel tör ki belőle. F. C s i g a h á z y E. 
a Toldi anyját szivrehatóau adta, aminthogy ez a 
jeles müvészoő drámai szerepekben mindig felada 
tának magaslatára tud emelkedni. O d r y még kezdő 
színész, akinek eddig csak törekvése érdemel figyel 
mi't. Szép szinpadi megjelenésével kellemes hatását 
ellensúlyozza a folyton tátva feledett száj és a moz
dulatok bizonytalansága. 

Három zenés darabbán gyönyörködtünk a kö
ve! kezö .napokon egymásután, mert mind a három 
igen jó élőbásban került szilire. A „Gésák" debre 
czeni kitűnő szinreviteíének hire az egész országot 
bejárta. ,F. K á l l a y Lujza poétikus Mimozá, aki 
mindig tisztább, zengzetesebb hangjával mindig 
ízlésesebben is bánik és azzal zenei előrehaladását 
is deklamálja, ü g y ő, mint a bájos, teinperamentu 
mos Rölly-Polly, R. S e r f ő z y . Zseni minden szám 
után viharos tapsokban részesültek. 

Az ezt követő Offenbach remek, az örökifjú 
„ O r p h e u s * mindig megteszi hatását . Nemcsak a 
gyönyörű zene, de az elmés librettó, amilyenhez 
hasonlókat ma már egész irókonzerciumok nem 
képesek nyélbeütni, — is jól hangolják a közönsé
get. K a p o s s i Józsa, habár az első felvonásban 
emberi lénye daczára félisteni kosztümben látta 
jónak eszkomtálni a későbbi felvonásokat, valóságos 
diadalt aratot t érdekes Euridikéjével. Nem emlék
szünk, hogy hangja ily tiszta csengéssel, impozáns 
erővel járul t voloa precziz énekléséhez, mint ezen 
az estén. Hogy a csapodár hölgyecske szerepét ki
aknázatlanul nem hagyta, az magától értetődik. 

Cüsörtökön „Mártha* operát ismételték kevés 
közönség előtt és az is hidegen viselkedett a vidé-
en eíég figyelemre méltó produkálással szemben. 
K a r á c s és M e z e i alapos képzettségű és a ma
gasabb énekművészet iránt érzőkkel bíró énekesek, 
aéijset méltán megilletett volna a taps. F. K á l l a y 
Lujza rendkívül kellemes előadását is csak i t t-ott 
jutalmazta egynehány átszellemült teuyérpár. Z n o -
j e m s z k y karmesternek ezek a precíz előadások 
nagy dicséretére válnak. 

A hét újdonsága gyanánt a Thury Zoltán bu
dapesti hírlapíró „Katonák" czimü UJUUOÍU színmüvét 
láttuk pénteken és szombaton. A katonatisztek czif-
ranyomoruságát tünteti fel rikító színekkel a szerző, 
akik kis fizetésükből kénytelenek u n életmódot foly
tatni, ami elviselhetetlen anyagi zavarokba dönti 
őket. Udvardy főhadnagyot, a darab hősét, amiat t 
még a felesége is elhagyja, aki úrhoz ment nőül és 
jogot tar t az uri életmódra. Igaz életet tár t eíénk a 
szerző, azért nem is tudott hatást csinálni közönsé-
ségünkn^l. Hiába, senki sem szereti látni és hallani 
a leplezetlen igazságot és iükább óhajtja áltatni 
magát az élet csaló képeivel. K o m j á t h y tes te t 
adott a szerző főhadnagyának és abba beleöntötte 
az ő meleg lelkét; A felesége szerepében minden 
tekintetben magas becsű alakítást produkált T. 
H a l m i Margit, aki társadalmi darabokbau találja 
meg igazi helyét. Székely nyílt színen is tapsokat 
kapott egy különös jellem eleven ábrázolásáért. A 
többi szerepekből lehetetlen volt valami hatást k i 
csikarni a legjobb akarat daczára is. A közönség 
érdekkel kisérte a cselekményt. 

M - - . 
— J ö v ő h é t m ű s o r a . Hétfőn, 1899. január 

9-én bérlet 82. sz. „A." : „Trilby." Színmű. ( 

Kedden, bérlet 83. sz. „ B . " : „A kikapós pati
kárius". Bohózat. 

Szerdán, bérlet 84.sz. „C." 
peare tragédiája. 

Csütörtökön, bérlet 85. sz. 
„A baba*. Nagy operetté. 

Péntekeken, bérlet 86. sz 
„A baba." 

Szombaton, bérlet 87. sz. 
„A baba". 

Vasárnap delutáu 3 órakor leszállított hely
á r a k k a l : „A tékozló". Látványos tündéries színmű. 
Este rendes helyárakkal bér le tszünetben: „A pa
rasztkisasszony.0 Népszínmű. 

570 
4 60 
480 
3.00 
2.00 

5 60 
4.50 
4 70 

12.50 
1.80 

5.50 
4.40 
4.50 

1.200 
1.60' 

„Othe i ló /Sakes -

„A." i t t először: 

„B." másodszor; 

, 0 . " harmadszor; 

Zab mm. 

Tengeri „ 

Köles 

Köleskása „ 

Burgonya „ 

S z a r v a s m a r h a ó s l ó v á s á r . 

Ló felhajtatott 560 db, eladatot t 320 db. 

Marha felhajtatott 920 db., e ladatot t 680 db 

S e r t é s v á s á r . 

Felhajtatott —— darab, e ladatot t db. Ára 

sovány sertés páronként egy évesig , más

fél évesig ——• - , két évesig —, öreg ——— 

Kövér sertés kilója — kr. 

H ú s á r a k . 

Marhahús egy kiló 40 - 5 2 , (kóser) 62 kr. 

Borjúhús 40—60 kr. Sertéshús 4b —52 kr. Juhhús 

38—40 kr.Szalonna m.mázsa 48—50, — háj 58 frt. 

N a p s z á m á r a k . 

Férfi ellátással 0.80 ellátás nélkül - 1.20. nő 

elltással 50—60 k iye l lá tás nélkül 70—80 kr, gyer

mek ellátással 30 ellátás nélkül 40 kr. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt. nyárfa 7.— frt. 

Felvágatás 2 frt^O kr, szállítás 1 frt 50 kr. 

Bérkocsik díjszabályzata. 

Vasúti menetrend. 
1898. október hó 1-től. 

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.) 

D e b r e c z e n — B u d a p e s t (M. áll. v.-től.) 

D e b r e c z e n M Í i n d u l I V o n a t 1 É r k e z i k 
P. -Ladány' 
P.-Ladány. 
P.-Ladány. 
Budapest. 
Budapest. 
Budapest. 

Királyháza. 
M.-Sziget.. 
M.-Sziget.. 
M.-Sziget.. 
M.-Sziget.. 

Szerencs. 
Szerencs. 
Szerencs. 

12.—; déli 
3.87 d. u. 
8.15 este 
9-Ol'regg. 

12.36'd. u. 
10.27|este 

Vegyesv. 
Tv. sz. sz. 
SzemélyV. 
Gyorsv. 
Személyv. 
Személyv. 

D e b r e c z e n — M . - S z i g e t 

5.22jregg. 
.3.—jregg. 
3.56'd. u. 
6.59 d. u. 
6.55 este 

Gyorsv. 
Személyv. 
Személyv. 
Gyorsv 
Tv. sz. sz. 

1.28 d. u. 
5.1 l 'd. u* 
9.45 este 
1.54'd. u. 
8.10'este. 
5.35 regg. 

1.—|d. u. 
9.45 d. e. 

10.49jeste 
11.40jeste 

7. —jregg. 

D e b r e c z e n — S z e r e n c s 

8.25!regg. ÍSzemélyv. 
4.02 d. u. Személyv. 
7.05 (este | Személyv. 

11.26 
7.06 
9.55 

d. e. 
d. e. 
este 

Debreczen—Füzes-Abony 
Füzes-Abony 
Füzes-Abony2 

4.42'regg. 
4.16 d.u. 

Yegyesv. 
Vegyesv. 

10.24|d. e. 
8 — d. u. 

D e b r e c z e n — J S f a g y - L é t a — V é r t e s 

I . N a p s z á m r a : 

Egész napra, reggeli 7 órától esti 9-ig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. l-ig 

vagy d..u. 1-től esti 9 óráig. . . . 

II. Óraszámra: 
Fél órára . . . . . . . . . . . . 
3/4 órára 
Egy egész órára . . . • . . . . . 
Minden következő órára . . . . . . 
Az utolsó órán tul félórára vagy keve

sebb időre . . . . . . . . . . 

III. Egyesi járatokérts: 
Megállapodás ós visszamenet nélkül a 

város sorompóin be lü l . . . . 

IV. Megbatározott járatok : 
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), 

ha a végtisztesség a templomban 
történik . 

A temetőbe ki és vissza . . . . . . 
A háztól egyenesen a temetőbe ki és 

vissza . . . . . . 
A színházba menet . . . . . . .. . 
A színházból jövet . . . . . . . . 
Bármely vasúti indóház vagy raktár

hoz nappal menet vagy jövet kézi 
táskával . . 

Éjjel menet vagy jövet kézi táskával . 
A kocsis mellé elhelyezet minden darab 

málha után külön 10 kr. dij já r . . 
A korcsolyázó vagy csónakázó tóhoz, 

termény-raktár, légszesz-gy ár,k erté-
szeti egylet és gőzmalomhoz menet 
vagy jövet . . 

Menet és visszajövet egy órai várako-

Két 
lovas 

% y 
loyas 

50 

A nagyerdei fürdőházhoz, palgári vagy 
katonai lövöldéhez menet v. jövet . 

Menet és jövet egy órai várakozással 
Minden következő órára 
Külső barom- és lóvásártérre oda és 

vissza egy órai várakozással . . . 
Minden következő órára 
Katonai laktanyához és katonai kór

házhoz menet vagy jövet 
Menet és visszajövet egy órai várako

zással 
Minden további órára . . 

30 

1 

— 80 
— 40 

60 

30 
60 

1 nagyérdemű közönség figyelmébe! 

80 
40|— 

N.Léta-Vértes 
N.Léta-Vértes 

8.35'regg. 
4.21 d. u. 

Vegyesv. 
Vegyesv. 

10.46'd. e. 
6.24 d. u. 

Debreczen—Büd-Szt.-Mihály—Tisza-Lök 
B.-Szt.-Mihály 
B.-Szt.-Miháíy 

5.28'regg. 
4.06 d. u. 

Vegyesv. 
Vegyesv. 

8.58;regg. 
7.02 d. u. 

'•— Tisza-Lök épités alatt. 
1 Minden kedden. 
2 Csak Tisza-Füredig. 

B u d a p e s t — D e b r e z e n . 

D e b r e c z e n b e é r k e z i k [ V o n a t I Indnl onnan 

A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig számíttatnak. 

Szerkesztői üzenetek. 
T ö b b e k n e k . Számosan voltak szívesek az nj 

év alkalmából jó kivánataikkal felkeresni ugy a szer-
kesztőségat, mint a kiadóhivatalt. Fogadják a leköte
lező megemlékezésért köszönetünket s viszont jó kí
vánalmainkat. 

H . I». Köszönjük. Hozzuk. 
JD. K . A fordítás nagyon gyöngén sikerült. De 

nehéz is az eredeti szépségeit az eredeti formában 
visszaadni. Könnyebbekkel tessék kísérletet tenni. 

. S . P . ISem vállalkozunk a kórós teljesítésére. 
Tiszteletpéldányt csak viszont szolgálat fejében ad
hatunk. 

H . D , Lakás ögyben a járásbíróság dönt. 
3L. A . A jövő számban. 

Kiadótulajdonos: 2 i o b n s r m a n H e r m á n . 

i 75 krtól Selyem damasz 

P.-Ladány.. . . 
P.-Ladány.. . . 
Budapest1".. . . 
Budapest 
Budapest.. •-
Budapest.. . . . 

7.40 
5.14 

3.36 
6.50 
2.40 

regg. 
regg. 

d. u. 
d.u. 
éjjel 

Tv. sz. sz. 
Személyv. 
Gyorsv. 
Személyv. 
Gyorsv. 
Személyv. 

6 12 
4.06 
9.15 
9.31 
2.11 
7.05 

regg. 
regg. 
este 
d. e. 
d.u. 
este 

M.-Sz ige t— D e b r e c z e n 

M.-Sziget3 

M.-Sziget.. 
M.-Sziget. 
M.-Sziget.. 
M.-Sziget.. 

7.51 
12.16 

regg. 
d. n. 

6.54.d. u. 
8.54 este 

10.12 este 

Személyv. 
Személyv. 
Személyv. 
Gyorsv. 
Személyv. 

4.—jregg. 
6.—regg. 
1.3l|d. u. 
4.1 l|d. u. 
3.46 d. u. 

S z e r e n c s — D e b r e c z e n 
Szerencs . . . . . 
Szerencs . . . . 
Szerencs . . . . . 

8.09 jregg. 
12.21 d. u. 
7.57|este 

Személyy. 
Személyv. 
Személyv. 

5.02 jregg. 
9.07 d. e. 
5.20|d.u. 

Kagy-Léta—Vértes—Debreczen 
N.-Léta- Vértes 
N.-Léta-Vórtes 
Sáránd3. . . . . . 

7.18 
3.13 
8.33 

regg. 
d.u. 
este 

Vegyesv. 
Vegyesv. 
Vegyesv; 

5.18 
1.— 
5.13 

regg. 
d.u. 
este 

Debreczeni piacz. 
Gabona árak. 1899. jao. 3-kán 

Felső Közép 
ár ár 

Búza mm, 10.00 9.90 
Kétszeres „ 8.80 > 8 70 
R o zs m. 7.50 7 40 
A r P a „ 5 60 5.50 

Alsó 
ár 
9.80 
8 60 
7.30 
5.40 

B ü d - S z e n t - M i h á l y — T i s z a - L ö k - D e b r e c z e n 

B,-Szt.-Mihály I 8.17lregg. iVegyesv. | 
B.-Szt.-Mihály J 6.4l|este ]Vegyesv. | 

— Tisza-Lök épités alatt. — 

Füzes-A bony—Debreczen 

5.25jregg. 
3 27!d. u. 

Tisza-Füred.. 
Füzes-Abony. 
F -Abony 4 . . . 

8..—Jregg. JVegyesv. 
5.36 d. u. Vegyesv. 
7.50,este jVégyesv. 

4.18 
11.39 

5.25 

regg. 
d e 
d. u. 

14 frt 6.5 krig méterenként, — valamint fekete, fehér 
és szines „ H e n n e b e r g - s e l y é m " 45 krtól 14 frt 65 
krig méterenként, — a legdivatosabb szövés, szin és 
mintázatban. P r i v á t - f o g y a s z t ó k n a k postabér- ós 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva, — m i n t á 
k a t p e d i g p o s t a f o r d u l t á v a l küldenek, 
H E N K E B E R G G. s e l y e m g y á r a i (cs. és k. udvari 
szállító) Z Ű R I C H B E K , — Magyar levelezés., — 

Svájezba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 

ÍB@E1£@®@©©S@B 

c/ 

Ale^r\cm«sebo dmr\ye jSfápW 

f a i o k b ó l p á r o l v a . 

Kapható az előkelőbb f&szer- és csemege-
kereskedésekben. (4 - 20) 

V 3 Í O JSbUuII ű í w 
Bécsben. 

Védjegy. 
Ó v á s ! 

Aczéltollainá 
védjegy és ( loboz-

czímkéi törvénye
sen védve vannak, 
kóretik a czégnek min
den b e t ű j é r e , vala
mint a tollakon mint a 
c z i m k é k r e ügyelni, 

mivel védjegyünk nélküli skatulyák nem a mi 
gyártmányaink. 

U t á n z á s o k u g y m i n t e d d i g t ö r v é n y e s e n 
ü l d ö z t e t n e k . 

A l a p í t t a t o t t 1 8 4 3 - b a n . (472) 5 - 9 

K i kell lökni a ?iselt ruhákat 
mert én ezeket ugy ki tudom javítani és 
tisztítani olcsó árak mellett, hogy azokat ki
menőnek is lehet használni. Elfogadok min
den ruhaneműt, átalakítani olcsó áron. 

Roznai Ignácz 
(446 )4—6. P íacz-u tcza 6 6 . sz. 
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HIRDETMÉNY. 
V an szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni hogy ! 

ELSŐ KÖZVETÍTŐ INTÉZETEMBEN Í 
különös súlyt fektetek a liáLsa.lc:7 T o i r t o k o k : J 
v é t e l e 3 "bérlDea-ciása. körüli eljárásokra. A 

ToYábbá gyorsan és pontosan teljesíttetnek mindenféle ? 
ü z l e t e l t : , d ó i t o k , ra.ls:tára.lc: k i a d á s a . . } 

7 7 

Minden ilynemű beiratások az intézetben díjmentesenesz- ,, :?i 
közöltetnek. 

Kiváló tisztelettel 
v 

1 Csak P.-Ladányig. 
2 Ünnep- és vasárnapokon június 1-től szep

tember 15-ig közlekedik. 
3 ösak Szatmárról. 
4 Csak Ohat-Kócsig. 

AZ :::: I I wm-::" I1D12DT 
ör. Dégenfeld-tór 3. sz., Szíkszay-haz. 

(5-?.) 



4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADFÉRTESITO. 

" E l a d ó -
Teljes temetkezési intézet, ehhez tartozó összes berendezési tárgyak, mint több díszes ós egyszerű 
nyitott és üveges g y á s z k o c s i k , különféle d í s z e g y e n r u h á k , l ó t o l l ó k , l ó t a k a r ó k , g y e r t y a 

t a r t ó k yalamint mindennemű posz tó fe l s z e r e l é s e k 
J"Ta.tá.n.-37*os á r kecL-vezcS fizetési f e l t é t e l e k -

Bővebb felvilágosítással szolgál 
H O H E I S T B E R G F E R B K T C Z 

arany és ezüst zsinór, paszomány és gombkötőgyáros. Temetkezési intézetek „teljes berendezője. 
B u d a p e s t , V I . I c e r ^ 2STag-yjxi.ezö-xL±oza. 4 6 . (saját ház. 

Árjegyzékek, rajzok, költségvetések, kívánatra ingyen és bórmentve! ( 2 — 2 ) 

Van szerencsénk tudatni a t. közönséggel, hogy 

konyha- és kályhafűtés 
a légszeszt köbméterenként 1 2 k r a j e z á r m é r s é k e l t á r b a n szolgáltatjuk 
s ez által a légszesszel való főzést és fűtést, mely kényelem, tisztaság, a füst 
és korom teljes mellőzése) tekintetében amúgy is fölötte áll más fűtési módoknak, 
olcsóság tekintetében is versenyképessé tesszik, 

Az érdeklőődknek teljes fölvilágosítást is nyújt 

0 
N 
ISI 

0= 
ISI 
(D> 

"ír* 
i Ai 

a légszeszgyár igazgatósága. 
A z A U E R é g ő k h ö z izzó t e s t e k és ü v e g e k V á r u t c z a 2 i k 

s z á m a l a t t i g y u j t ó h e l y i s é g ü n k b e n m i n d e n k o r k a p h a t ó k . F " ^ | 
(433.) 5 - 1 0 . _ _ 

±I£JJJUJ 1 IflililN I 
13,205. 

1898. 

Debreczen sz. kir. Táros tulajdonát tevő, a Piacz- és Simonfify-utczák sarkán épülő 
uj bérház bolthelyiségei az 1899. év február hó 1-től, illetve 1899. év május hó 1-től az 
1904. év május l-ig bérbe adatnak. 

A bérbe venni szándékozók a béri e vételre vonatkozó ajánlataikat Írásban vagy 
szóval is Vecsey I m r e tanácsnok tb. főjegyzőnél megtehetik, ki is a bérleti feltételekre 
és bérösszegekre is kellő felvilágosítást nyújt. 

Ugyanezen bér'uázban több rendbeli fürdőszobával kényelmes mellék helyiségekkel 
ellátott s teljesen modern berendezésű lakások 1898. év május 1-től bárom évre bérbe adatnak. 

Jelentkezhetni a bérbe adással megbízott Vecsey Imre tb . főjegyző urná i (Városház 
I. emelet) a hivataloa órák alatt.— Debreczen, 1898. deczember hó 21. 

(480.) 2—3. -A- városi Tanács. 

KONTSEK GÉZA 
Debrecen, Kossutk-(Czegléd)-uteza, 

fűszer-, csemege- és 
b o r k e r e s k e d é s , 

gazdasági-, konyhakerti- és erfurti 
virág-magvak nagyban és kicsinyben. 

Ajánlja nz idényre dúsan 
felszerelt raktárát, kitűnő 

fűszer-árúkat, finom dessert 
ezúkorkákat7 friss déligyümöl

csöket, páczolt és olajban 
conservált halukat, kiváló finom 
teákat és angol rumokat, tea
süteményt. Az „Országos köz

ponti minta pjneze" borait 
eredeti töltésben. 

Uj fűszer árjegyzék megjelent s kívánatra 

Kiadó kolllielyíséf lakással. 
Szent-Anna-utczán (volt Teleki-utcza) 

10-ik szám alatt Nyíri Géza házában egy 
bolthelyiség megfelelő lakással 1899. év 
febrnár 1-töl kezdve kiadó. —Értekezhetni 
Zichermann Hermán ár irodájában. 5—5. 

STEFÁNIA SZÁLLODA, BÉCS 
II., Taborstrasse 12. sz., 

(a terménytőzsde mellett) 
W Í O O aza'héLTkél tö"b"b "mm 

A kor igényeinek megfelelően minden kényelemmel 
berendezve, villamos világítással a legjobb belyen, 
(10 pereznyire az István-tértől. Tramway és társas-
koesi állomás minden irányban. Fürdő és vízveze
ték. Szobák ára villanyvilágítással és kiszolgálással 
személyenként I. emelet 1 frt 80 kr, II . emelet 1 

frt 60 kr, III . emelet 1 frt 40 kr. 
Az utazó kereskedők egyletének tagjai részére 

(481 .^2— 3. 

engedmény. 

Kitűnő tisztelettel 
" W ' i i z m . a a x n . I K Z á x o l y „ 

T e l j e s e i * , á r t a l m a t l a n . 
Antiseptikns és hygienikus 

Hölgy-óvszer. 
Teljes biztos hatással, használatban kíméletes és 
nem kellenek többé semminemű gyöngédtelen és 
ártalmas gumi- vagy spongya-ezikkek. 1 d o b d z 
(12 drb) i frt-60 kr. pontos használati u tá 
sitással I frt 75 kr. előleges beküldése 

után bérmentve. 
Kapható a feltalálónál L Á S Z L Ó J Ó Z S E F gyógy

szerésznél M a r o s - U j v á r . (Erdély.) 
Budapesti főraktár : Török József gyógy 
szerész, Kerpel, Fehérsas gyógyszertár 

Lipót-körút 28. sz. 
Bárhová diserct szétküldés, (Telefon 3617) 

Czélszerü és kíméletes. (121)25—30 

K i e l h a u s e r H _ - f é l e folyékony 
O l 3 r o e 3 7 i 3 a . - O r é n o . é 

ártalmatlan anyagból készült sikerült vegyülék, 
mely nemcsak a b ő r t finomltja, hanem tényleg 
áz i t j n ü d e s é g e t eleveníti és azt állandóan feri-
tarfcja. Legjobb óvszer l e v e g ő , s z é l és n a p s ü t é s 
ellen, e l t á v o l í t n a p f o l t o t , s z e p l ö t , m á j f o l t o t 

és minden más b ö r t i s z t á t l a n s á g o t , 
G l y e e r i u « C r é m e - S z a p p a n 

kiváló enyhe, bársonyszerti bőrt idéz elő. A Grlyee-
rin-Créme használatánál ajánlható a 

P á r i s i H ö l g y p u d e r 
a legártalmatlanabb púder, a bőrt szép fehér szinre 
változtatja és azt simán és szárazon tartja. 

IflF* Hamisított párisi hölgy-
jpudertól és Glycerin-örémetŐl 
óvakodjanak; csak aza talódi, 
mélyen a r.gimképen^vaíamint 
a leíráson a mellette levő véd

jegy van. 
Raktár minden gyógyszertár, gyógyáru- és 

illatszer-üzletben. (454)6—t 

írni 

ZIGHERMAN H. ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Grof Dégenfeld-tér 3, sz. (ezelőtt Rózsa-tér). 

l _ 5 S - d . i i c azéLxnnx t e l e f o n ó L l l o r c L á s -

| E g y n y u g a l m a z o t t t a n i í ó segédjegy
zői vagy felügyelői állomást keres. 441. 

l E l a d ó h á z a hatvan utczai részen, mely 
tartalmaz 3 utczai szobát és hozzátartozó
kat 8 öl ondódi földet. 478. 

j B o l t i b e r e n d e z é s , állvány, fiók, mérleg 
— eladók. (477.) 

( E g y ú j i p a r á g h o z t á r s k e r e s t e t i k . 
Az ipar esztergályos, kefe, seprő, vállalat 
lessz. Értekezhetni irodámban. (476.) 

ic i iado s e r t é s h í z l a l ó é s k a s z á l ó 
föld , közel a városhoz. Értekezhetni iro 
dámban. (477.) 

i F ö l k é r e t n e k m i n d a z o n f ö l d b i r t o 
k o s o k , k i k n e k f ö l d j ü k v o l n a 
k i a d ó e s e t l e g e l a d ó , h o g y a z o 
k a t k ö z v e t í t ő i n t é z e t e m b e n e l ő 
j e g y e z t e t n i s z í v e s k e d j e n e k . 

|A coüegium körü l egy udvari lakás3 3 
szoba, pincze-konyha a kamarából, vagy 
k é t szoba fe l ső , vagy a 1só konyhávals 
minden szükséges melléképületekkel, külön 
elzárható padlással azonnal kiadó i g e n 
j u t á n y o s áron. Értekezhetni irodámban. 

[Ugyanott még egy szoba, előszoba vagy 
konyha, — gargonoknak is alkalmas — 
bútorai, vagy a nélkül kiadó. , (471.) 

( E l a d ó vagy b é r b e a d ó Csokonai-utczán 
egy 3 lakosztályból, 8 szobát és mellék 
épületeket tartalmazó, szilárd anyagból és 
czeréppel fedett ház, mely 350 forintot 
jövedelmez évenként, ára 8000 frt. (476) 

[Eladó ház. A honvédhuszár laktanyával 
szemben, egy újonnan épült ház, ondódi 
földjének 6000 írtért eladó. — Értekez
hetni irodámban. 405. 

[Egy középkorú úr i ember 1000 frt biz
tosítékkal, pénztárnoki vagy más megfe
lelő állást keres. (1220.) 

[Eladó szöllö és lakóház. Csapókert I-ső 
járásban 2 szoba, konyka, istálló, 161 
D öl szőllővel olcsó áron eladó. (922.). 

[ M a g a s a b b m ű v e l t s é g ű nő, mint elá
rusító vagy társalkodónő állást keres. 

698. 
[Tagbirtok Szilágymegyében 200 hold 20 

hold erdővel, gazdasági épületekkel együtt 
eladó. (906) 

G ő z m a l o m , o l a j m a l o m tüzelő fával! 
együtt haszonbérbe kiadó. (4.) 
mely tartalmaz 6 szoba', 4 konyhát, istál-l 
lót' és hozzátartozókat — eladó, esetleg] 
kiadó.— Értekezhetni irodámban. (283)| 

S z t . - A n n a - u t c z á n e g y ü z l e t h e l y i 
s é g , mely különösen Pók-űzletnek igen] 
alkalmas, azonnal kiadó. — Értekezhetni! 
irodámban. e (473.). 

E l a d ó f ű s z e r k e r e s k e d é s , mely do-| 
hány, bélyeg, lőpor és italméréssel egybei 
kötve, magyar vidéki városban, jó menetül 
üzlet, családi viszonyok miatt, eladó. (474)1 

E b e s i f o l d 7 nyilas tanyával folyó évj 
augusztus 1-től kezdve kiadó. (444.) 

Ezer hold fekete föld gazdasági épülétek-| 
kel azonnali bérbe vételre kerestetik.— 
Bővebbet irodámban. 

Jómene tü fiiszer-üzlet családi körűimé 
nyék miatt eladó. (299.) 

G a z d a s á g i á l l á s t keres egy jó bizony 
latokkal ellátott tapasztalt egyén. Bőveb-i 
bet irodámban. 744. 

Árva leány 15 éves örökbe felfogadás vé
gett tisztességes családhoz ajánltatik. —I 
Az illető szép barna, egészséges, reform] 
vallású leányka. 

K i a d ó l a k á s . 5 szoba, konyha, kamara] 
hozzátartozókkal együtt — minden órán| 
kiadó, v (498) 

K e r e s k e d e l m i t a n f o l y a m o t végzettJ 
jeles képzettségű szép fiatal leány — banki 
nál vagy biztositónál — alkalmazást vágyj 
üzletben könyvelői állást keres. 318. 

E g y v o t v á r o s i h i v a t a l n o k 100 frtl 
biztosítékkal, valami pénzbeszedői állomási 
— vagy ehhez hasonlót —• keres Értekez-| 
hetni irodámban. 301. 

Eladó ház. Csokonai-utczán egy jó karbanl 
levő ház, — jövedelmez 400 forintot, —I 
eladó. (591.) 

Mintegy 41/ , cat. hold k i tünö ondódi] 
föld közel a városhoz eladó vagy ha-j 
szonbérbe kiadó. (Z.) 

E l a d ó h á z . A Miklós-utczai részen 2 ujral 
épült ház kedvező feltételek mellet eladó] 

(502.) 
E l a d ó b o l t felszereléssel eg)ütt—a csapo-| 

kertben — 3 szoba és hozzátartozókkal 
(304.) 

K i a d ó í ü s z e r ü z l e t . Csapó-utczai részen] 
lakással együtt kiadó. (85) 

Az ezen rovatokban közlcttek iránt felvilágosítási ad S gy ily közleményt 25 kr 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 

DebreczeD, 3899. ftyoB)*t©tt a táros könyvnyomdájában. — 45. 


